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"Elektroprijenos – Elektroprenos BiH" a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar ( u daljem tekstu 

„ugovorno tijelo“) u postupku javne nabave putem konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda poziva 

zainteresirane ponuđače da dostave ponude za nabavu robe: Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja 

između zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica. 

Procedura javne nabave će se obaviti sukladno Zakonu o javnim nabavama Bosne i Hercegovine ("Službeni 

glasnik BiH" br. 39/14), podzakonskim aktima koji su doneseni sukladno Zakonu i ovom tenderskom 

dokumentacijom. 

1. Informacije o ugovornom tijelu 

Ugovorno tijelo:  "Elektroprijenos-Elektroprenos BiH" a.d. Banja Luka  

Operativno područje Mostar 

Adresa:    Blajburških žrtava bb, 88 000 Mostar, BiH 

Identifikacijski broj:  4402369530009 

Broj bankovnog računa: 

- UniCredit Bank dd, račun br. 3389002200143340 

- UniCredit Bank ad Banja Luka SWIFT BLBABA22, korespondentna banka UniCredit Bank Austria 

AG, Viena SWIFT BKAUATWW, IBAN 395517904801164548  

 

Detaljna adresa za korespondenciju:  

"Elektroprijenos – Elektroprenos BiH" a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar,  

Blajburških žrtava bb, 88 000, Mostar 

Telefon: +387 (0)36 326 024 

Faks: +387 (0)36 316 531 

Web stranica: www.elprenos.ba 

 

Osoba koja je imenovana voditi komunikaciju u ime ugovornog tijela sa ponuđačima je: 

Valentina Radišić,  

tel.: +387 (0)36 326 024, fax: +387 (0)36 316 531,  

e-mail: valentina.radisic@elprenos.ba  

 

Cjelokupna komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) između ugovornog tijela i ponuđača treba 

se voditi u pisanoj formi, na način da se ista dostavlja poštom ili osobno na adresu naznačenu u točki 1.5 

tenderske dokumentacije, izuzev komunikacije koja se vrši kroz sustav "E – nabave", kako je to definirano 

Zakonom o javnim nabavama Bosne i  Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 39/14), (u daljem tekstu 

Zakon) i podzakonskim aktima. 

Izuzetno, komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) između ugovornog tijela i ponuđača može se 

vršiti putem faksa i elektronske pošte na broj faksa i e-mail adresu označenu u točki 1. ove tenderske 

dokumentacije, osim ako ovom TD za pojedine vrste komunikacije nije drugačije određeno. Podnesci 

dostavljeni ugovornom tijelu na fax i e-mail do 15:00 sati radnim danom, (ponedjeljak-petak), zaprimit će se 

tog dana, u protivnom biti će zaprimljeni sljedećeg radnog dana. 

 

2. Predmet nabave 

Predmet javne nabave je nabava robe: Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita na 

dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica  za potrebe „Elektroprijenosa – Elektroprenosa BiH" a.d. 

Banja Luka OP Mostar , a sukladno Obrascu za cijenu ponude (Prilog 3) ove tenderske dokumentacije 

 

Broj nabave: JN-KZ-31/2020 

 

Referentni broj iz Plana javnih nabava: Plan rada i održavanja za 2019 godinu pozicija I.4. 

 

Oznaka i naziv iz JRJN: 30237131-6;  –elektroničke kartice 

 

Procijenjena vrijednost nabave robe iznosi 7.300,00 KM bez PDV-a. 

http://www.elprenos.ba/
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Vrsta ugovora o nabavci: roba 

 

Nabava će se provesti sukladno uvjetima ovog Konkurentskog zahtjeva i njegovih priloga. 

 

Zahtijevani rok isporuke: 60 (šezdeset) dana računajući od dana obostranog potpisivanja ugovora. 

 

Zahtijevano jamstveno razdoblje: 12 (dvanaest) mjeseci. 

 

Mjesto isporuke: DDP Mostar -  skladište Mostar, Raštani bb, 88 000 Mostar 

 

Način plaćanja: 15 (petnaest) dana računajući od dana isporuke u skladište Ugovornog tijela, a na temelju 

originalne fakture, zapisnika o kvalitativnom i kvantitativnom prijemu opreme u skladištu Ugovornog tijela. 

 

Ponuđačima nije dozvoljeno dostavljanje alternativne ponude. Jedan Ponuđač može dostaviti samo jednu 

ponudu. Dostavljanje osnovne i alternativne ponude, ili više alternativnih ponuda, od jednog Ponuđača, razlog 

je za odbijanje te ponude. 

 

Opcija ponude je minimalno devedeset (90) dana od dana predaje ponude. 

3. Uvjeti  za učešće i potrebni dokazi 

3.1 Osobna sposobnost 

Sukladno članku 45. stavak (1) točke d) Zakona ponuda će biti odbijena ako ponuđač: 

d) nije ispunio obveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza, sukladno važećim propisima u 

BiH ili zemlji u kojoj je registriran; 

Ponuđači uz ponudu trebaju dostaviti dokumentaciju kojom potvrđuju ispunjavanje uvjeta traženih točkom 

3.1. tenderske dokumentacije, i to:   

1. U svrhu ispunjavanja uvjeta iz prethodne točke, ponuđači trebaju dostaviti popunjenu izjavu o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 45. stavak (1) točka d) Zakona. Izjava se dostavlja u formi utvrđenoj 

Prilogom 4 ove tenderske dokumentacije tj. Izjava mora biti popunjena, potpisana (od strane 

odgovorne osobe ponuđača ili osobe ovlaštene za podnošenje ponude od strane ponuđača) i 

ovjerenu kod nadležnog tijela (tijelo uprave ili notar), ne stariju od datuma objave obavijesti za 

predmetnu nabavu.  

Ponuđač kojem bude dodijeljen ugovor dužan je u roku ne dužem od pet (5) dana od dana prijema odluke o 

izboru najpovoljnijeg ponuđača, dostaviti dokumente iz članka 45. stavak (2) točke  d) Zakona, i to: 

a) uvjerenja nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je ponuđač izmirio dospjele obveze u vezi 

sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza. 

Ako je za najpovoljnijeg ponuđača izabrana fizička osoba kao poduzetnik, dužno je dostaviti uvjerenje nadležnih 

poreskih institucija da je izmirilo dospjele poreske obveze kao fizička osoba registrirana za samostalnu 

djelatnost. 

Dokumenti moraju biti fizički dostavljeni na protokol ugovornog tijela najkasnije peti dan po prijemu odluke o 

izboru najpovoljnijeg ponuđača, u radnom vremenu ugovornog tijela (od 07:00 do 15:00 sati), te za ugovorno 

tijelo nije relevantno na koji način su poslani.  

Dostavljeni dokumenti moraju biti originali ili ovjerene kopije originala, ne stariji od tri (3) mjeseca, računajući 

od dana dostavljanja ponude.  

Ako izabrani ponuđač u navedenom roku ne dostavi definiranu dokumentaciju kojom se dokazuje ispunjavanje 

postavljenih uvjeta, ugovor će se dodijeliti sljedećem ponuđaču s rang liste. 

NAPOMENA: Ponuđači mogu uz Izjavu o ispunjavanju uvjeta, tj. uz svoju ponudu, odmah dostaviti i tražene 

dokaze koji su zahtijevani točkom 3.1. tenderske dokumentacije. Ovim se ponuđač oslobađa obveze naknadnog 

dostavljanja dokaza ako bude izabran kao najpovoljniji ponuđač. Dostavljeni dokazi moraju biti originali ili 

ovjerene kopije originala, ne stariji od tri (3) mjeseca, računajući od dana dostavljanja ponude o nabavci. 
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3.2. Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 

Što se tiče sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti sukladno s člankom 46. Zakona, ponuđači 

moraju biti registrirani za obavljanje djelatnosti koja je u vezi sa predmetnom nabave. 

U svrhu dokazivanja sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti, ponuđači kao dokaz dostavljaju: 

- za ponuđače iz BiH: Rješenje o upisu u sudski registar sa svim izmjenama ili aktuelni izvod iz 

sudskog registra kojim su obuhvaćene sve izmjene u sudskom registru. 

- za ponuđače čije je sjedište izvan BiH: odgovarajući dokument koji odgovara zahtjevu iz članka 

46. Zakona, a koji je izdan od nadležnog tijela, sve prema važećim propisima zemlje sjedišta 

ponuđača u kojoj je registriran ponuđač. 

- Fizička osoba: original ili ovjerena kopija Rješenja (Potvrde) koje izdaje nadležni lokalni tijela 

iz kojeg je vidljivo da je fizička osoba registrirano za obavljanje djelatnosti koja je u vezi sa 

predmetom nabave. 

U slučaju da se u ponudi ne dostavi navedeni dokument u vezi sposobnosti obavljanja profesionalne djelatnosti 

ponuđača ili ako se  isti dostavi ali ne ispunjava postavljene uvjeta ili se ne dostavi na način kako je naprijed 

traženo, ponuđač će biti isključen iz daljeg učešća zbog neispunjavanja navedenog uvjeta za kvalifikaciju. 

Ukoliko ponudu dostavlja skupina ponuđača, svaki član skupine pojedinačno mora biti registriran za obavljanje 

djelatnosti koja je u vezi sa predmetom nabave, odnosno svaki član skupine dužan je dostaviti dokaz o registraciji 

koji je u vezi sa predmetnom nabave. 

Ukoliko ponuđač dostavlja kopiju dokumenata ista moraju biti ovjerena kod tijela nadležnog za ovjeru 

dokumenata (tijela uprave ili notar). 

Dostavljeni dokumenti priznaju se na teritoriji BiH bez obzira na kojem nivou vlasti su izdani. 

3.3. Ekonomska i financijska sposobnost 

Ne traži se 

3.4. Tehnička i profesionalna sposobnost  

3.4.1  Što se tiče tehničke i profesionalne sposobnosti, članak 49. Zakona, ponuđači treba da imaju uredno 

izvršenje najmanje jednog ugovora s minimalnom vrijednošću ugovora u iznosu od 7.300,00 KM bez 

PDV-a ili više ugovora zbirne vrijednosti od 7.300,00 KM bez PDV-a, čiji je karakter i  kompleksnost 

isti ili sličan kao u predmetu nabave za razdoblje od 3 (tri) financijske godine računajući od datuma 

objave obavijesti o nabavci ili od datuma registracije, odnosno početka poslovanja ako je ponuđač 

registriran, odnosno počeo sa radom prije manje od 3 (tri) godine. 

Ocjena tehničke i profesionalne sposobnosti ponuđača izvršit će se na temelju slijedećih dokumenata: 

a) Dokaz o uredno izvršenim ugovorima sukladno članku 48. stavak (2) Zakona, podnosi se u formi spiska 

izvršenih ugovora čiji je karakter i kompleksnost isti ili sličan kao u predmetu nabave, s iznosima 

ugovora sukladna točki 3.4.1 ove tenderske dokumentacije, za razdoblje od 3 (tri) financijske godine 

računajući od datuma objave obavijesti o nabavci ili od datuma registracije, odnosno početka 

poslovanja, ako je ponuđač registriran, odnosno počeo sa radom prije manje od 3 (tri) godine. 

Spisak izvršenih ugovora ovjerava ponuđač  
 

3.4.2  Sukladno članku 45. stavak (5) Zakona, ugovorno tijelo može odbiti ponudu i ukoliko utvrdi da je 

ponuđač bio kriv za težak profesionalni propust počinjen tijekom razdoblja od tri (3) godine prije 

početka postupka, a koji ugovorno tijelo može dokazati na bilo koji način, posebno, značajni i/ili 

nedostaci koji se ponavljaju u izvršenju bitnih zahtjeva ugovora koji su doveli do njegovog 

prijevremenog raskida, nastanka štete ili drugih sličnih posljedica, zbog namjere ili nemara privrednog 

subjekta, određene težine. 

3.4.3.  Sukladno članku 52. Zakona, kao i s drugim važećim propisima u BiH, ugovorno tijelo odbit će ponudu 

ukoliko je ponuđač koji je dostavio ponudu, dao ili namjerava dati sadašnjem ili bivšem zaposleniku 

ugovornog tijela poklon u vidu novčanog iznosa ili u nekom drugom obliku, u pokušaju vršenja utjecaja 

na neki postupak ili na odluku ili na sam tijek postupka javne nabave. Ugovorno tijelo će u pisanoj formi 

obavijestiti ponuđača i Agenciju za javne nabave o odbijanju ponude, te o razlozima za to i o tome će 

napraviti zabilješku u izvješću o postupku nabave. 
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Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu Izjavu u vezi članka 52. stavak (2) Zakona, 

potpisanu i ovjerenu od nadležnog tijela, u formi utvrđenoj Prilogom 6 tenderske dokumentacije, da nije 

nudio mito niti učestvovao u bilo kakvim radnjama čiji je cilj korupcija u javnoj nabavci.   

U slučaju da se u ponudi ne dostavi navedeni dokument ili se ne dostavi na način kako je naprijed traženo, 

ponuđač će biti isključen iz daljeg učešća zbog neispunjavanja navedenog uvjeta. 

4. Zahtjevi po pitanju jezika 

Ponuda, svi dokumenti i prepiska u vezi sa ponudom između Ponuđača i ugovornog tijela moraju biti napisani 

na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. Prateća dokumentacija i tiskana literatura koju dostavi 

ponuđač mogu biti napisani na drugom jeziku, u međunarodnoj uporabi, pod uvjetom da se uz njih dostavi 

zvaničan prijevod (prijevod ovjeren od strane sudskog tumača) relevantnih dijelova na jeziku na kojem je 

napisana ponuda. 

5. Priprema ponuda  

5.1  Ponuđači snose sve troškove u vezi sa pripremom i dostavljanjem njihovih ponuda. Ugovorno tijelo 

nije odgovoran niti dužan snositi te troškove. 

5.2  Original i tiskana kopija ponude se izrađuju na način da pojedinačno čine cjelinu i trebaju biti otiskani 

ili napisani neizbrisivom tintom. 

5.3 Svi listovi originala ponude (podrazumijeva se kompletna ponuda koja sadrži komercijalne, 

kvalifikacijske, tehničke i druge tražene dijelove) moraju biti čvrsto uvezani tj. uvezani tako da se 

sadržaj (listovi) ponude ne mogu nesmetano vaditi ili dopunjavati, a da se pri tome ne ugrozi cjelovitost 

ponude.  

Pod čvrstim uvezom podrazumijeva se ponuda ukoričena u knjigu ili ponuda osigurana jamstvenikom 

sa naljepnicom i pečatom ponuđača. Original i tiskana kopije ponude se uvezuju na gore opisan način. 

Dijelove ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i slično, koji ne mogu biti 

uvezani, ponuđač obilježava nazivom i navodi u Popisu dokumentacije kao dio ponude. Sve 

stranice/listovi ponude trebaju biti označene brojem (numerirane) na način da je vidljiv redni broj 

stranice/lista.  

Ako ponuda sadrži tiskanu literaturu, brošure, kataloge i sl. koji imaju izvorno numerirane brojeve, onda 

se ti dijelovi ponude ne numeriraju dodatno. 

Kada ponuda sadrži više dijelova, stranice/listovi se označavaju na način da svaki sljedeći dio započinje 

rednim brojem kojim se nastavlja redni broj stranice/lista kojim završava prethodni dio. 

Ponuda neće biti odbačena ukoliko se neka, pojedinačna stranica/list ponude omaškom ponuđača ne 

numerira, a pri tome su ostale stranice/listovi ponude numerirane na način da je osiguran kontinuitet 

numeriranja, te će se ovo smatrati manjim odstupanjem koje bitno ne mijenja osnovni zahtjev za 

numeraciju stranica/listova, naveden u tenderskoj dokumentaciji.  

Eventualne korekcije u tekstu ponude, tijekom pripreme iste, moraju biti vidljive, čitljive te potpisane od 

strane ponuđača i ovjerene pečatom ponuđača, u suprotnom ponuda će biti odbačena. 

5.4 Ponuda mora biti potpisana od strane ponuđača (odgovorne osobe ponuđača ili osobe 

opunomoćene za podnošenje ponude od strane ponuđača), te ovjerena pečatom ponuđača, na 

mjestima gdje je to u tenderskoj dokumentaciji naznačeno (na mjestima u Izjavama i Prilozima koji se 

dostavljaju u ponudi gdje piše potpis i pečat ponuđača, na zadnjoj stranici Nacrta ugovora, na mjestu 

gdje piše "za Isporučitelja" i na svim drugim dokumentima koji moraju da se dostave u ponudi a koji 

prema zahtjevima tenderske dokumentacije moraju da budu potpisani od strane ponuđača i ovjereni 

pečatom ponuđača), ako po zakonu države u kojoj je sjedište ponuđača, isti ima pečat ili sadrži dokaz da 

po zakonu države u kojoj je sjedište ponuđača, ponuđač nema pečat.  

 

Stranice/listove ponude ne treba parafirati. 

 

Ponuda se dostavlja u originalu i jednoj tiskanoj kopiji, na kojima će čitko pisati "ORIGINAL PONUDE" 

i "KOPIJA PONUDE", respektivno. Kopija ponude sadrži sva dokumenta koja sadrži i original. U slučaju 

razlike između originala i kopije ponude, vjerodostojan je original ponude.  Tiskana kopija ponude se 

dostavlja zajedno sa originalom u jednoj koverti, ako je fizički izvodivo, ili u više odvojenih koverata.  

5.5 Ponuda treba biti zapečaćena u neprovidnoj koverti, sa pečatom ili potpisom Ponuđača, imenom i 

adresom Ponuđača, na kojoj će stajati:  



JN-KZ-31-5/20 
Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita 

na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica 

 
 

 Elektroprijenos BiH a.d. Banja Luka OP Mostar Strana  6/29 

 

 

"Ponuda za nabavku robe: Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita 

na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica JN-KZ-31/2020 

 – NE OTVARATI do 11.02.2020. godine do 11:30 sati,  

Elektroprenos – Elektroprijenos BiH a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar,  

Blajburških žrtava bb,  88 000 Mostar, Bosna i  Hercegovina. 
 

5.6 Do isteka roka za prijem ponuda, ponuđač može svoju ponudu izmijeniti ili dopuniti i to da u posebnoj 

koverti, dostavi sve dokumente koji su vezani za izmjene ili dopune, uvezane na način kako se traži 

ovom tenderskom dokumentacijom, a na koverti navesti “IZMJENA/DOPUNA PONUDE” i ostale 

podatke navedene u točki 5.5. 

5.7 Ponuđač može do isteka roka za prijem ponuda odustati od svoje ponude, na način da dostavi pisanu 

izjavu da odustaje od ponude, uz obvezno navođenje predmeta nabave i broja nabave, i to najkasnije 

do roka za prijem ponuda. U tom slučaju ponuda će biti vraćena ponuđaču neotvorena. Ponuda se ne 

može mijenjati, dopunjavati, niti povući nakon isteka roka za prijem ponuda. 

5.8 Ponuda treba sadržavati sljedeće dokumente: 

1. Popis dokumentacije koja je priložena uz ponudu – sadržaj ponude sukladno formi koja je dana u 

Prilogu 1 tenderske dokumentacije; 

2. Obrazac za ponudu, popunjen, potpisan i ovjeren sukladno formi koja je dana u Prilogu 2 tenderske 

dokumentacije; 

3. Obrazac za cijenu ponude, popunjen, potpisan i ovjeren sukladno formi koja je dana u Prilogu 3 

tenderske dokumentacije; 

4. Katalošku dokumentaciju za svu ponuđenu opremu; 

5. Dokaze o ispunjavanju preferencijalnog tretmana, (u slučaju da ponuđač u Prilogu 2 navede da 

ispunjava uvjete za preferencijalni tretman domaćeg), prema točki 9 tenderske dokumentacije; 

6. Izjavu o ispunjavanju uvjete iz članka 45. stavak (1) točke d) Zakona Prilog 4 ove tenderske 

dokumentacije; 

7. Dokaz sposobnosti obavljanja profesionalne djelatnosti, članak 46. Zakona, sukladno tački 3.2 ove 

tenderske dokumentacije 

8. Izjavu ponuđača u vezi članka 52. stavak (2) Zakona, sukladno formi iz Priloga 5. tenderske 

dokumentacije; 

9. Obrazac za povjerljive informacije, sa navodima o povjerljivim informacijama ako ih ima  ili sa 

izjašnjenjem da nema povjerljivih informacija, potpisan i ovjeren od strane ponuđača sukladno 

formi koja je dana u Prilogu 6 ove  tenderske dokumentacije. 

10. Nacrt ugovora (sukladno sa točkom 11. tenderske dokumentacije) i prema formi danoj u Prilogu 

7 tenderske dokumentacije; 
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6. Mjesto, datum i vrijeme prijema i otvaranja ponuda 

6.1  Rok za dostavljanje ponuda je  11.02.2020. godine u 11:00 sati. 

Ponude se dostavljaju osobno na protokol ugovornog tijela ili putem pošte na sljedeću adresu:  

 

  Elektroprenos –  Elektroprijenos BiH a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar,   

 ul. Blajburških žrtava bb, 88 000 Mostar, BiH. 

Ponude koje su dostavljene po isteku ovog roka biće vraćene ponuđaču neotvorene. 

 

Ponuda ponuđača mora biti dostavljena do datuma i sata naznačenog u obavijesti o nabavci odnosno  

tenderskoj dokumentaciji i za ugovornog tijela nije relevantno kada je ona poslana niti na koji način.  

Ponuđači koji ponude dostavljaju poštom preuzimaju rizik kašnjenja ukoliko ponude ne stignu do 

krajnjeg roka utvrđenog tenderskom dokumentacijom.  

Napomena: Ponudu mogu dostaviti samo ponuđači koji su tendersku dokumentaciju preuzeli u 

informacionom sistemu „E-nabave“. 
6.2.  Javno otvaranje ponuda će se održati   

11.02.2020. godine u 11:30 sati,  

u prostorijama ugovornog tijela, na adresi:  

Elektroprenos –  Elektroprijenos BiH a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar,  

ul. Blajburških žrtava bb,  88 000 Mostar, Bosna i Hercegovina. 

 

Ovlašteni predstavnici ponuđača kao i sve druge zainteresirane osobe mogu prisustvovati otvaranju ponuda. 

Informacije koje se iskažu tijekom javnog otvaranja ponuda će se dostaviti svim Ponuđačima koji su u roku 

dostavili ponude putem Zapisnika sa otvaranja ponuda, odmah, a najkasnije u roku od 3 dana. 

Predstavnici ponuđača moraju imati punomoć za učešće na javnom otvaranju ponuda u ime Ponuđača, 

ovjereno i potpisano od strane odgovorne osobe ponuđača, da bi mogli potpisati i preuzeti Zapisnik sa 

otvaranja ponuda i vršiti druge pravne radnje zastupanja interesa Ponuđača na otvaranju ponuda. U 

suprotnom, prisustvovat će otvaranju i smatrat će se ostalim zainteresiranim osobama bez gore navedenih 

prava. 

7. Kriterij dodjele ugovora i cijena 

7.1 Ugovor se dodjeljuje Ponuđaču na temelju kriterija najniže cijene. Ugovor se dodjeljuje ponuđaču koji je 

ponudio najnižu cijenu ponude. Ponude koje ne zadovolje tehničke zahtjeve i specifikacije ili nisu  

sukladne opisom predmeta javne nabave, biti će odbijene. 

7.2 Cijena ponude je cijena bez PDV-a, koja је jednаka zbiru cijena bez PDV-a svih stavki navedenih u 

Obrascu za cijenu ponude – Prilog 3. 

7.3 Ponuđač treba popuniti i dostaviti obrazac za ponudu i obrazac za cijenu ponude sukladno sa svim 

elementima koji su definirani Prilozima 2 i 3 tenderske dokumentacije. Ponuđač je dužan dati ponudu za 

sve stavke koje su navedene u obrascu za cijenu ponude, vodeći pri tome računa da cijena niti jedne stavke 

u obrascu ne može biti 0 (nula). U slučaju da ponuđač ne popuni obrazac sukladno postavljenim 

zahtjevima, njegova ponuda će biti odbačena. 

7.4 Cijena ponude se u Obrascu za ponudu i Obrascu za cijenu ponude navodi bez PDV-a, a zatim se posebno 

navodi ponuđeni popust, cijena ponude sa uključenim popustom, iznos PDV-a na cijenu ponude sa 

uključenim popustom i na kraju ukupna cijena ponude sa uključenim popustom (sa PDV-om). Ukupna 

cijena ponude sa uključenim popustom (sa PDV-om) piše se brojevima i slovima, kako je to predviđeno u 

Obrascu za ponudu. U slučaju neslaganja iznosa upisanih brojčano i slovima, prednost se daje iznosu 

upisanom slovima. 

7.5 Cijena ponude mora biti isto izražena u obrascu za ponudu (Prilog 2 tenderske dokumentacije) i obrascu za 

cijenu ponude (Prilog 3 tenderske dokumentacije). U slučaju da se cijena ponude bez poreza na dodanu 

vrijednost iz obrasca za cijenu ponude ne slaže s cijenom ponude bez poreza na dodanu vrijednost iz 

obrasca ponude, prednost se daje cijeni (važi cijena) ponude bez poreza na dodanu vrijednost iz obrasca za 

cijenu ponude (Prilog 3), članak 17. stavak (4) Naputak za pripremu modela tenderske dokumentacije i 

ponude. 

7.6 Sve cijene trebaju biti navedene u konvertibilnim markama (KM) i obuhvaćaju sve stavke iz obrasca 

za cijenu ponude, Prilog 3 tenderske dokumentacije.  



JN-KZ-31-5/20 
Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita 

na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica 

 
 

 Elektroprijenos BiH a.d. Banja Luka OP Mostar Strana  8/29 

 

7.7 Strani ponuđači mogu cijenu iskazati u EUR-ima. Navedeni iznos preračunati će se u KM prema 

važećem tečaju Centralne banke BiH na dan otvaranja ponuda i zadržati po istom tečaj sve do kraja 

realizacije ugovora. 

7.8 Ugovorno tijelo ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u obrascu za 

cijenu ponude, Prilog 3 tenderske dokumentacije.  

7.9 Cijena koju navede ponuđač neće se mijenjati tijekom izvršenja ugovora i ne podliježe bilo kakvim 

promjenama. Ugovorno tijelo će kao neprihvatljivu ponudu odbiti onu ponudu koja sadrži cijenu koja 

se može prilagođavati, a koja nije sukladno ovim stavom.  

7.10 Ponuđač iskazuje popust u postotku i u novčanom iznosu. U slučaju da ponuđač ne nudi popust, na 

mjestima gdje se upisuje pripadajući iznos popusta upisuje 0,00. Ako ponuđač ne iskaže popust na 

propisan način ili na bilo koji način uvjet popust, smatrati će se da nije ni ponudio popust. U slučaju 

razlike u popustu iskazanom u postotcima i u novčanom iznosu prednost se daje iznosu iskazanom u 

postocima. 

7.11 Ukoliko ponuđač nije PDV obveznik u Bosni i Hercegovini, cijenu ponude u Obrascu za ponudu i 

Obrascu za cijenu ponude navodi bez PDV-a, zatim posebno navodi ponuđeni popust, cijenu ponude 

sa uključenim popustom bez PDV-a, ne prikazuje PDV (na mjestu gdje se upisuje pripadajući iznos 

PDV-a upisuje 0,00) i na kraju, na mjestu ukupne cijene ponude upisuje prethodno navedenu cijenu 

ponude sa uključenim popustom bez PDV-a (brojevima i slovima). 

7.12 U slučaju stranog ponuđača, isti je dužan da se, ukoliko bude izabran kao najpovoljniji,  registriraju 

kod poreskog punomoćnika za PDV koji ima sjedište u BiH, a sve sukladno članku 60. Zakona o 

porezu na dodanu vrijednost ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 9/05, 35/05 i 100/08), (u 

daljem tekstu: Zakon o PDV-u), i o tome Ugovornom tijelu dostavi pisani dokaz najkasnije do 

zaključenja ugovora. 

8. Povjerljive informacije 

8.1 Ponuđači trebaju u ponudi (Prilog 6 tenderske dokumentacije) navesti koje informacije se moraju 

smatrati povjerljivim (ako ih ima), po kojem osnovu se smatraju povjerljivim i koliko dugo će biti 

povjerljive. Povjerljivim podacima (članku 11. Zakona) ne mogu se smatrati: 

Ukupne i pojedinačne cijene iskazane u ponudi; 

Predmet nabave, odnosno ponuđena roba od kojih ovisi usporedba i ocjena da li je ponuđač ponudio 

robu sukladno tenderskoj dokumentaciji; 

Potvrde, uvjerenja od kojih ovisi kvalifikacija vezana za osobnu situaciju ponuđača (sukladno s 

članovima: 45., 46., 47. i 48. Zakona). 

Ako ponuđač označi povjerljivim podatke koji se sukladno ovom točkom tenderske dokumentacije ne 

mogu proglasiti povjerljivim, ugovorno tijelo ih neće smatrati povjerljivim, a ponuda ponuđača na 

temelju  toga neće biti proglašena neprihvatljivom. 

9. Preferencijalni tretman domaćeg 

9.1. Ugovorno tijela primjenjivati će preferencijalni tretman domaćeg iz članka 67. Zakona o javnim nabavama 

BiH ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", broj: 39/14) i Odluke Savjeta ministara BiH o obveznoj 

primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg, ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 83/16, u 

daljem tekstu Odluka). 

9.2. Preferencijalni tretman domaćeg će se primjenjivati isključivo u svrhu uspoređenja ponuda, prilikom ocjene 

ponuda sukladno članku 1., stavak (1), točka a) Odluke. Prilikom obračuna cijena iz ponuda u svrhu 

uspoređivanja ponuda, cijena domaćih ponuda će se umanjiti za preferencijalni faktor u iznosu od pet 

posto (5%). 

U smislu ove odredbe, a obzirom da se radi o ugovoru o nabavci roba, kao što je naznačeno u točki 5.3 

ove tenderske dokumentacije, domaće ponude su ponude koje podnose pravna ili fizička osoba sa 

sjedištem u BiH, koja su registrirana sukladno zakonima u BiH i kod kojih najmanje 50% ukupne 

vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH. 
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U svrhu dokazivanja da ponuda ispunjava uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg ponuđač je 

dužan dostaviti: 

1) Izjavu da najmanje 50% od ukupne vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH (izjava je 

sadržana u točki 4. Izjave ponuđača u okviru Obrasca za ponudu - Prilog 2 ove tenderske 

dokumentacije), 

2) Potvrdu Vanjskotrgovinske/Spoljnotrgovinske komore Bosne i Hercegovine da ponuđena roba ima 

BiH porijeklo. Potvrda se prilaže za svaku stavku u Obrascu za cijenu ponude, za koju se tvrdi da 

joj je porijeklo iz BiH. 

Dostavljeni dokumenti moraju biti originali ili ovjerene kopije originala. 

Ugovorno tijelo zadržava pravo provjere dostavljenih podataka i dokumenata. 

Sukladno člankom 1., stavak (2) Odluke o obveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg, za ponuđače 

iz država potpisnica Sporazuma o izmjeni i pristupanju Centralnoevropskom sporazumu o slobodnoj trgovini 

(CEFTA 2006), izuzev Republike Hrvatske, Bugarske i Rumunije koje su u međuvremenu postale članice EU, 

preferencijalni tretman domaćeg primjenjivati će se sukladno odredbama tog sporazuma. 

 

Shodno tome primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na ponude koje podnose pravna ili fizička 

osoba sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su registrirane sukladno zakonima u državama 

potpisnicama CEFTE, kod kojih najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz država 

potpisnica CEFTE. 

 

U svrhu dokazivanja da ponude ispunjavaju prethodno navedene uvjete, a obzirom da se radi o ugovoru o 

nabavci robe, kao što je naznačeno u točki 5.3 ove tenderske dokumentacije, ponuđači iz država potpisnica 

CEFTE su dužni dostaviti: 

1) Izjavu da najmanje 50% od ukupne vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz država potpisnica 

CEFTE (izjava se daje na memorandumu ponuđača i mora biti ovjerena potpisom i pečatom 

ponuđača), 

2) Potvrdu nadležne Privredne komore da ponuđena roba ima porijeklo iz država potpisnica CEFTE. 

Potvrda se prilaže za svaku stavku u Obrascu za cijenu ponude, za koju se tvrdi da joj je porijeklo 

iz država potpisnica CEFTE. 

Ugovorno tijelo zadržava pravo provjere dostavljenih podataka i dokumenata. 

Preferencijalni tretman domaćeg, u slučaju ponude koju podnosi skupina ponuđača, će se primijeniti  na sljedeći 

način: 

Domaćom ponudom smatra se ponuda koju podnosi skupina ponuđača koju čine pravne ili fizičke osoba sa 

sjedištem u BiH i koja su registrirana sukladno zakonima u BiH i kod kojih najmanje 50% ukupne vrijednosti 

od ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH. 

U svrhu dokazivanja da ponuda skupine ponuđača ispunjava uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana 

domaćeg, grupa ponuđača je dužna da dostavi: 

1) Izjavu da najmanje 50% od ukupne vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH (izjava je 

sadržana u tački 4. Izjave ponuđača u okviru Obrasca za ponudu - Prilog 2 ove tenderske 

dokumentacije), 

2) Potvrdu Vanjskotrgovinske/Spoljnotrgovinske komore Bosne i Hercegovine da ponuđena roba ima 

BiH porijeklo. Potvrda se prilaže za svaku stavku u Obrascu za cijenu ponude, za koju se tvrdi da 

joj je porijeklo iz BiH. 

Domaćom ponudom se smatra i ponuda koju podnosi skupinu ponuđača koju čine pravne ili fizičke osobe sa 

sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su registrirana sukladno zakonima u državama potpisnicama 
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CEFTE i najmanje jedna pravna ili fizička osoba sa sjedištem u BiH koje je registrirana sukladno zakonima u 

BiH i kod kojih najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH. 

U svrhu dokazivanja da ponuda skupine ponuđača ispunjava uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana 

domaćeg, skupina ponuđača je dužna dostaviti: 

1) Izjavu da najmanje 50% od ukupne vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH (izjava 

je sadržana u točki 4. Izjave ponuđača u okviru Obrasca za ponudu - Prilog 2 ove tenderske 

dokumentacije),  

2) Potvrdu Vanjskotrgovinske/Spoljnotrgovinske komore Bosne i Hercegovine da ponuđena 

roba ima BiH porijeklo. Potvrda se prilaže za svaku stavku u Obrascu za cijenu ponude, za 

koju se tvrdi da joj je porijeklo iz BiH; 

Primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na ponudu koju podnosi skupina ponuđača koju čine 

pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su registrirane sukladno zakonima 

u državama potpisnicama CEFTE ili koju pored pravnih ili fizičkih osoba sa sjedištem u državama potpisnicama 

CEFTE čine i pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u BiH, koja su registrovana sukladno zakonima u BiH i kod 

kojih najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz država potpisnica CEFTE. 

U svrhu dokazivanja da ponuda skupina ponuđača ispunjava prethodno navedene uvjete, skupina ponuđača je 

dužna dostaviti: 

1) Izjavu da najmanje 50% od ukupne vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz država 

potpisnica CEFTE (izjava se daje na memorandumu vođa skupine ponuđača i mora biti 

ovjerena potpisom i pečatom vođe skupine ponuđača), 

2) Potvrdu nadležne Privredne komore da ponuđena roba ima porijeklo iz država potpisnica 

CEFTE. Potvrda se prilaže za svaku stavku u Obrascu za cijenu ponude, za koju se tvrdi da joj 

je porijeklo iz država potpisnica CEFTE; 

Ponuda koju podnosi skupina ponuđača koju čine pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u BIH i sjedištem u 

nekoj trećoj državi (dakle niti je sjedište u BiH niti je sjedište u državi potpisnici CEFTE) kao i ponuda koju 

podnosi skupina ponuđača koju čine pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE 

i sjedištem u nekoj trećoj državi, nema tretman domaće ponude niti je primjena preferencijalnog faktora 

isključena u odnosu na ponude koje podnosi ovakva skupina ponuđača, bez obzira na porijeklo nuđene robe 

(ugovorno tijelo će u ovom slučaju, u svrhu uspoređenja ponuda, umanjiti cijene domaćih ponuda za 

preferencijalni faktor, u odnosu na ponudu ovakve skupine ponuđača). 

10. Obavijest o izboru najpovoljnijeg ponuđača 

10.1 Svi ponuđači će biti obaviješteni o odluci ugovornog tijela o rezultatu postupka javne nabave u roku od 

7 (sedam) dana od dana donošenja odluke, i to putem pošte s povratnicom. Uz obavjest o rezultatima 

postupka ugovorno tijelo će dostaviti ponuđačima odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili 

poništenju postupka, kao i zapisnik o ocjeni ponuda. 

 

11. Nacrt ugovora 

11.1 Nacrt ugovora se nalazi u Prilogu 7 ove tenderske dokumentacije. Ponuđač ne treba popuniti Nacrt 

ugovora sa svojim podacima i detaljima koji su sadržani u ponudi (tj. cijena i drugi podaci). Ti podaci 

će biti uvršteni u Ugovor prilikom pripreme istog nakon provedenog postupka javne nabave kojom 

prilikom će se upisati podaci koje je ponuđač naveo u svojoj ponudi. Nacrt ugovora na njegovoj 

zadnjoj stranici, treba da bude potpisan od strane ponuđača (odgovorne osobe ponuđača ili osobe 

opunomoćene za podnošenje ponude od strane ponuđača) te ovjeren pečatom ponuđača na za to 

predviđenom mjestu. Na prethodno opisan način, potpisan i ovjeren nacrt ugovora čini sastavni dio 

ponude. 
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12. Zaključenje ugovora i podugovaranje 

12.1 Ugovor će se zaključiti sukladno uvjetima iz ove tenderske dokumentacije, prihvaćene ponude i 

Zakonom o obligacijskim odnosima. 

12.2 U slučaju da ponuđač u svojoj ponudi (točka 5 Izjave u Obrascu za ponudu, Prilog 2) naznači da će dio 

ugovora dati podugovaraču, mora se izjasniti koji dio (opisno ili u postotku ili u vrijednosti ponude 

izraženoj u valuti ponude bez PDV-a) će dati podugovaraču. U Izjavi ne mora identificirati 

podugovarača. 

12.3 Izabrani ponuđač je dužan, prije nego uvede podugovarača u posao, obratiti se pismeno ugovornom 

tijelu za suglasnost za uvođenje podugovarača, sa svim podacima vezano za podugovarača. Ugovorno 

tijelo može izvršiti provjeru kvalifikacija ponuđača sukladno članku 44. Zakona, i u roku od 15 dana od 

dana prijema obavijesti o podugovaraču, obavijestiti Izvođača o svojoj odluci. 

12.4 U skladu sa Zakonom o javnim nabavama podugovarač se ne smatra ponuđačem u smislu postupka 

javne nabave. 

12.5 Ukoliko se ponuđač u ponudi uopće ne izjasni o angažiranju podugovarača smatrat će se da ga neće 

angažirati. 

 

13. Informacije o zaštiti prava Ponuđača 

13.1 U slučaju da je ugovorno tijelo tijekom postupka javne nabave izvršio povredu odredbi Zakona ili 

podzakonskih akata, imate pravo uložiti žalbu ugovornom tijelu, na način i u rokovima propisanim 

člankom 99. i 101. Zakona.  

13.2 Za sve što nije predviđeno ovim konkurentskim zahtjevom, primjenjuju se direktno odredbe Zakona o 

javnim nabavama BiH i podzakonskih akata. 

 

14. Ostale informacije 

14.1 Ugovorno tijelo objavljuje tendersku dokumentaciju, istovremeno s objavom obavijesti o nabavci, u 

sustavu "E-nabave", sukladno članku 55. Zakona i članku 1. stavak (3) točka b) Naputka o uvjetima i 

načinu objavljivanja obavijesti i dostavljanja izvještaja u  postupcima javnih nabavi u informacijskom 

sustavu "E-nabave" ("Službeni glasnik BiH", broj 90/14, 53/15). 

Za postupke konkurentskog zahtjeva Ugovorno tijelo upućuje poziv za preuzimanje  tenderske 

dokumentacije u sustavu „E-nabave“ koji odgovara zahtjevu za dostavu ponuda iz članka 88. stavak (1) 

Zakona. Poziv sadrži minimalne podatke o ugovorom tijelu, broju obavijesti i datumu slanja obavijesti 

na objavu. 

14.2 Preuzimanje tenderske dokumentacije vrši se na način da zainteresirani privredni subjekti iz članka 2. 

stavak (1) točka c) Zakona koji su registrirani u sustavu “E-nabave”, bez naknade, preuzimaju 

tendersku dokumentaciju objavljenu u sustavu "E – nabave". Objavom tenderske dokumentacije na 

sustavu "E – nabave" onemogućeno je dostavljanje iste na druge načine predviđene člankom 55. stavak 

(1) točka a) – c) Zakona. Također, za istu se ne zahtjeva novčana naknada za preuzimanje. Tenderska 

dokumentacija može se preuzeti više puta za isti postupak javne nabave. Ako korisnik sustava preuzme 

tendersku dokumentaciju za isti postupak javne nabave više puta, rok za žalbu iz člana 101. stavak (1) 

točka b) Zakona računa se od prvog preuzimanja  tenderske dokumentacije. Kompletna tenderska 

dokumentacija, za uvid, biće objavljena na web stranici Ugovornog tijela i to: www.elprenosbih.ba. 

14.3 Objavom tenderske dokumentacije u sustavu "E – nabave", postavljanje zahtjeva za pojašnjenje 

tenderske dokumentacije i odgovora sa pojašnjenjem može se izvršiti samo u formi i na način kako je 

definirano u sustavu "E – nabave". Izmjene i dopune tenderske dokumentacije se vrše na način da se 

objavljuje novi dokument u sustavu "E – nabave". Zainteresirani kandidati/ponuđači mogu, u sustavu 

"E – nabave", tražiti pojašnjenje tenderske dokumentacije blagovremeno, a najkasnije deset (10) dana 

prije isteka roka za podnošenje zahtjeva za učešće ili ponuda. 

14.4 Ugovorno tijelu će odgovoriti na zahtjev za pojašnjenje, blagovremeno u roku od tri (3)  dana, a 

najkasnije pet (5) dana prije isteka roka za podnošenje zahtjeva za učešće ili  ponude, a odgovor s 

pojašnjenjem kroz sustavu "E – nabave" dostaviti svim kandidatima/ponuđačima koji su preuzeli 

tendersku dokumentaciju sa sustava "E – nabave". Ukoliko odgovor iz stavka (3) ovog članka, dovodi 

do izmjena tenderske dokumentacije i te izmjene zahtijevaju od kandidata/ponuđača da izvrše znatne 

http://www.elprenosbih.ba/
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izmjene i/ili da prilagode njihove ponude, naručitelj je obvezan produžiti rok za podnošenje zahtjeva za 

učešće ili ponuda, najmanje za sedam (7) dana. 

14.5 Ugovorno tijelo može napraviti izmjene i dopune tenderske dokumentacije pod uvjetom da se one učine 

dostupnim zainteresiran kandidatima/ponuđačima istog dana, a  najkasnije pet (5) dana prije isteka 

utvrđenog roka za prijem zahtjeva za učešće ili ponuda. 

 

15.  E – aukcija 

15.1.  Za ovaj postupak javne nabave predviđeno je provođenje E – aukcije sukladno Pravilniku o uvjetima i 

načinu korištenja E – aukcije (Službeni glasnik BiH br. 66/16).  E – aukcija je način provođenja dijela 

postupka javne nabave, koji uključuje: 

- podnošenje novih cijena, izmijenjenih naniže, 

a odvija se nakon početne ocjene ponuda i omogućava njihovo rangiranje pomoću automatskih metoda 

ocjenjivanja u informacijskom sustavu E – nabave. 

15.2.  Ugovorno tijelo određuje početak i dužinu trajanja E – aukcije u sustavu E – nabave. Za zakazivanje i 

početak E – aukcije referentno je vrijeme u sustavu E – nabave. Od momenta zakazivanja do vremena 

početka E – aukcije mora proći minimalno 48 sati. E – aukcija ne može početi vikendom, neradnim 

danom i radnim danom prije 9:00 sati i nakon 15:00 sati. 

15.3.  Svi ponuđači koji su podnijeli prihvatljive ponude, trenutak zakazivanja E – aukcije obavještavaju se 

istovremeno putem sustava E – nabave o sljedećem:  

a) datumu i vrijemenu početka E – aukcije,  

b) prethodno određenom trajanju E – aukcije;  

c) broju postupka javne nabave;  

d) poziciji na rang listi u početnoj ocjeni ponuda;  

e) da li se na ponudu primjenjuje preferencijalni tretman domaćeg. 

15.4.  Izmjenu vremena početka i dužine trajanja E – aukcije ugovorno tijelo može vršiti kroz sustav E – 

nabave do trenutka početka E – aukcije. Od trenutka izmjene do novog početka E – aukcije mora proći 

minimalno 48 sati. Otkazivanje E – aukcije se može vršiti kroz sustav E – nabave do momenta početka 

E – aukcije.  

15.5. Svako snižavanje cijene ponude u slučaju najniže cijene, kao kriterija za dodjelu ugovora, je moguće u 

rasponu od 0,1 % do 10 % najniže početne cijene svih ponuda. 

15.6.  Sustav E – nabave šalje obavijest o završenoj E – aukciji. Ugovorno tijelo po završetku E – aukcije,  

sukladno članku 69. Zakona donosi odluku o prestanku postupka javne nabave i obavještava ponuđače 

sukladno članku 71. Zakona. 

15.7.. Kada se ukupna cijena odnosi na tehničku specifikaciju koja se sastoji od više pozicija tada se svaka 

od pozicija umanjuje za isti postotak koliko iznosi konačno postotno umanjenje ukupne cijene 

postignute nakon E – aukcije, te se na tako umanjene cijene nudi zaključenje ugovora najpovoljnijem 

ponuđaču sukladno članku 72. Zakona. 
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Prilog 1 

POPIS DOKUMENTACIJE 

 

 

 

(Naziv dokumenta 1)        broj stranice ponude 

 

(Naziv dokumenta 2)         broj stranice ponude 

 

(Naziv dokumenta 3)         broj stranice ponude 

 

 

 

 

 

. 

. 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Naziv dokumenta n)         broj stranice ponude 
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Prilog 2 

OBRAZAC ZA PONUDU 

 

Broj i naziv nabave: JN-KZ-31/2020 - Nabava robe: Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između 

zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica 

 

Broj obavijesti na Portalu javne nabave:  

 

Broj ponude: _______________________; Datum: ___.___.2020. godine. 

 

 

UGOVORNO TIJELO:  

 

Naziv ugovornog tijela 
"ELEKTROPRENOS - ELEKTROPRIJENOS BiH" a.d. Banja Luka 

Operativno područje Mostar 

Adresa 88 000 Mostar, Blajburških žrtava bb  

Sjedište Mostar 

 

 

PONUĐAČ: 

 

Naziv i sjedište ponuđača   

Adresa   

IDB/JIB  

Broj žiro računa  

PDV  

Adresa za dostavljanje pošte  

E - mail adresa  

Kontakt osoba  

Broj telefona  

Broj faksa  

 

  

KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu): 

 

Ime i prezime  

Adresa  

Broj telefona  

Broj faksa  

E-mail adresa  
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IZJAVA PONUĐAČA: 

 

 

U postupku javne nabave, koju ste pokrenuli, dana:                    god., objavom obavijesti o nabavci broj:                           

                                       na Portalu javne nabave, dostavljamo Vam ponudu i izjavljujemo sljedeće:  

 

1.  Sukladno sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije JN-KZ-31-5/2020, ovom izjavom 

prihvaćamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.  

 

2.  Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za nabavu robe Oprema za 

aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica 

za potrebe „Elektroprijenosa – Elektroprenosa BiH" a.d. Banja Luka OP Mostar, sukladno uvjetima  

utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.  

 

3.  CIJENA PONUDE 

 

 

U prilogu dostavljamo obrazac za cijenu ponude, koji je popunjen sukladno zahtjevima iz tenderske 

dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove izjave i obrasca za cijenu ponude, relevantna je cijena iz 

obrasca za cijenu ponude. 

 

4. PREFERENCIJALNI TRETMAN DOMAĆEG - zaokružiti ono što je točno 

U vezi s vašim zahtjevom o ispunjavanju uvjeta za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, izjavljujemo 

sljedeće 

a) Naša ponuda ISPUNJAVA uvjeti za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, te u sastavu naše 

ponude dostavljamo zahtijevani dokaz naveden u tenderskoj dokumentaciji. 

b) Naša ponuda NE ISPUNJAVA uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg. 

 

5. PODUGOVARANJE - zaokružiti a) ili b) 

 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvršenja ugovora 

  Naziv i sjedište podugovarača (nije obvezan podatak): ___________________________ i/ili dio ugovora koji 

se namjerava podugovarati (obvezan podatak, navesti opisno ili u postocima ili u vrijednosti ponude izraženoj 

u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

b) Nemamo namjeru podugovaranja 

 

 

Iznos Valuta 

Ukupna cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na ukupnu cijenu ponude ( ____ %) je:   

Ukupna cijena ponude, s uračunatim popustom (bez PDV-a) je:   

(slovima: _______________________________________________________________________) 

 

PDV 17% na ukupnu cijenu ponude (s uračunatim popustom) je:   

Ukupna cijena za ugovor (s uračunatim PDV-om) je:   

(slovima: _______________________________________________________________________) 
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6. Naša ponuda važi ____ dana (____________________), računajući od isteka roka za dostavljanje 

ponuda, tj. do: ________________. 

 

 7.  Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabave, obvezujemo se da ćemo: 

   a)  dostaviti dokaze o kvalificiranosti, u pogledu osobne sposobnosti te tehničke i profesionalne 

sposobnosti koji su traženi tenderskom dokumentacijom i u roku koji je utvrđen, a što potvrđujemo 

izjavama u ovoj ponudi.  

      

 

 

 

Ime i prezime osobe koja je opunomoćena predstavljati ponuđača:[....…………………………] 

 

Potpis opunomoćene osobe: […………………………………………………………] 

 

Mjesto i datum: […………………………………….………….] 

 

 

Pečat poduzeća: 
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Prilog 3 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 

 

R. 

br. 
Opis robe 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jed. cijena 

bez PDV-a 

(KM/EUR) 

Ukupna 

cijena 

bez PDV-a 

(KM/EUR) 

1 2 4 5 6 7 

1. 

Oprema za aktiviranje komunikacije i 

ubrzanja između zaštita na dalekovodu 

DV 220 kV RP Jablanica – HE 

Grabovica: 

 OPTICAL REPEATER FOR THE 

TRANSMISSION OF 

ASYNCHRONOUS AND 

SYNCHRONOUS SERIAL DATAS VIA 

MONOMODE FIBER CABLES FOR 

SIPROTEC-RELAYS, 

COMMUNICATION ACCESSORIES 

7XV5 AND SERIAL DEVICES UP TO 

4.096 MBIT/S 1550NM, LC-

CONNECTOR, PERMISSIBLE 

ATTENUATION 29 DB (0.275DB/km) 

FOR REACHES UP TO 100 km 

kom 1   

UKUPNA CIJENA (bez PDV-a):  

POPUST na UKUPNU CIJENU (bez PDV-a) (___%):  

UKUPNA CIJENA S POPUSTOM (bez PDV-a):  

 PDV 17% na CIJENU PONUDE (s uračunatim popustom):  

 UKUPNA CIJENA ZA UGOVOR (s uračunatim PDV-om):  

 

Napomena:  

1. Cijene su date na paritetu DDP (Incoterms 2010) skladište Ugovornog tijela Mostar 

2. Cijene moraju biti jasno izražene u KM (domaći ponuđači) ili EUR (strani ponuđači).   

3. Cijena ponude se iskazuje sukladno s gore danom formom i mora sadržiti sve naknade koje ugovorno 

tijelo treba platiti ponuđaču. Ugovorno tijelo ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su 

navedeni u ovom obrascu.  

4. 4.U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti sukladno jediničnim  

cijenama.  

5. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. Također se ne 

može ispravljati popust izražen u postotcima, a u slučaju razlike u popustu iskazanom u postocima i u 

novčanom iznosu, ispravka će se izvršiti sukladno iznosom izraženim u postocima. 

6. Navedena cijena je nepromjenljiva za vrijeme trajanja ugovora.                                                                            

 

Potpis i pečat ponuđača __________________________      
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-  TEHNIČKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACIJE 

Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzanja između zaštita na dalekovodu 

DV 220 kV RP Jablanica – HE Grabovica 

 

Predmet ove nabavke oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzanja između zaštita na dalekovodu DV 220 kV 

RP Jablanica – HE Grabovica. Sa obe strane predmetnog dalekovoda su instalirane jednake zaštite proizvođača 

Siemens Siprotec 7SA612. Zaštite posjeduju odgovarajući optički izlaz za komunikaciju (ST connectors for 

max. 1.5 km via 50/125 μm and 62.5/125 μm multi-mode FO cable). Optika na dalekovodu je mono-mode FO. 

Uspostava direktne komunikacije između zaštita nije moguća. Za uspostavu komunikacije je potreban predmetni 

uređaj.  

Riječ je o uređaju proizvođača Siemens  tip: 7XV5461Two-Channel Serial Optical Repeater (for mono-mode 

FO cables). Prihvatljivi su i ekvivalentni uređaji drugih proizvođača koji zadovoljavaju tražene karakteristike 

uz obvezu da su kompatibilni sa postojećom ugrađenom opremom u objektima. 

 

Red. 

broj 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA I ZAHTJEVANE 

TEHNIČKE KARAKTERSTIKE 
PONUĐENE KARAKTERISTIKE 

1. 

7XV5461-0BJ00 

OPTICAL REPEATER FOR THE TRANSMISSION OF 

ASYNCHRONOUS AND SYNCHRONOUS SERIAL 

DATAS VIA MONOMODE FIBER CABLES FOR 

SIPROTEC-RELAYS, COMMUNICATION 

ACCESSORIES 7XV5 AND SERIAL DEVICES UP TO 

4.096 MBIT/S 1550NM, LC-CONNECTOR, 

PERMISSIBLE ATTENUATION 29 DB (0.275DB/KM) 

FOR REACHES UP TO 100 KM  
Connections 

Ports 1 / 2 - ST connector for 820 nm for 50/125 μm 

                      and 62.5/125 μm multi-mode FO cable 

Ports 3    LC-Duplex connector for 1300 nm/1550 nm 

                  for 9/125 μm mono-mode FO cable 

Screw-type terminals 

           2-pole screw-type terminals for auxiliary voltage 

supply 

           3-pole make/break contact for alarm relay 

Housing 

aluminum housing for mounting on 35 mm DIN rail to EN 

50032 

Degree of protection acc. to EN 60529: IP41 

Power supply 

Wide range 24 to 250 V DC without connector jumpers,  

115 / 230 V AC 

Displays 

4 LEDs 

Green - Power supply,  Red - Alarm relays,  2 yellow - Data 

exchange 

 

 

Potpis i pečat ponuđača: _______________________ 
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Tehnički podatci za uređaj: 
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Podatci jednakom uređaju na drugom kraju voda: 

 

Podatci o zaštitnom terminalu u RS 220 kV Jablanica u polju DV 220 kV Grabovica  : 
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          Prilog 4 

 

Izjava o ispunjavanju uvjeta iz članka 45. stavak (1) točke c) i d) Zakona o javnim nabavama BiH 

("Službeni glasnik BiH", broj: 39/14) 

 

 

Ja, niže potpisani _______________________ (Ime i prezime), s osobnom iskaznicom broj: ___________ 

izdanom od _________________________, u svojstvu predstavnika privrednog društva ili obrta ili srodne 

djelatnosti __________________________________________ (Navesti položaj, naziv privrednog društva ili 

obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: ___________________, čije sjedište se nalazi u 

_________________________ (Grad/općina), na adresi ________________________________ (Ulica i broj), 

kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabave JN-KZ-31/2020 – Oprema za aktiviranje komunikacije i 

ubrzavanja između zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica za koje je objavljena 

obavijest o javnoj nabavci na portalu JN, a sukladno članku 45. stavkama (1) i (4) pod punom materijalnom i 

krivičnom odgovornošću  

 

 

IZJAVLJUJEM 

 

 

Kandidat/ponuđač _________________________________ u navedenom postupku javne nabave, kojeg 

predstavljam, nije:  

d) Propustio ispuniti obveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza sukladno važećim propisima 

u BiH.  

U navedenom smislu sam upoznat s obvezom kandidata/ponuđača u slučaju dodjele ugovora dostaviti dokumente 

iz članka 45. stavak (2) točke c) i d) na zahtjev ugovornog tijela i u roku kojeg odredi ugovorno tijelo sukladno 

članku 72. stavak (3) točka a).  

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba neistinite službene ili 

poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti predstavlja krivično djelo predviđeno 

krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netočnih podataka u dokumentima kojima se dokazuje osobna 

sposobnost iz članka 45. Zakona o javnim nabavama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne 

od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravna osoba) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovornu 

osobe ponuđača.  

Također izjavljujem da sam svjestan ugovorno tijelo koje provodi navedeni postupak javne nabave sukladno 

članku 45. stavak (6) Zakona o javnim nabavama BiH u slučaju sumnje u točnost podataka danih putem ove 

izjave zadržava pravo provjere točnosti iznesenih informacija kod nadležnog tijela.  

 

 

Izjavu dao: __________________________  

 

 

Mjesto i datum davanja izjave: ________________________, ___.___.2020. godine  

 

 

 

Potpis i pečat nadležnog tijela: ______________               M.P. 
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Prilog 5 

IZJAVA SUKLADNA ČLANKU 52. ZAKONA 

 

Ja, niže potpisani ____________________________ (Ime i prezime), s osobnom iskaznicom broj: ___________ 

izdanom od _________________________, u svojstvu predstavnika privrednog društva ili obrta ili srodne 

djelatnosti _________________________________________ (Navesti položaj, naziv privrednog društva ili 

obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: __________________________, čije sjedište se nalazi u 

____________________________ (Grad/općina), na adresi ______________________________ (Ulica i broj), 

kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabave JN-KZ-31/2020 – Oprema za aktiviranje komunikacije i 

ubrzavanja između zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica za koje je objavljena 

obavijest o javnoj nabavci na portalu JN, a sukladno članku 52. stavak (2) Zakona o javnim nabavama pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću. 

 

 

IZJAVLJUJEM 

 

 

1. Nisam ponudio mito ni jednoj osobi uključenoj u proces javne nabave, u bilo kojoj fazi procesa javne 

nabave.  

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službeniku ili odgovornoj osobi u ugovornom tijelu, 

uključujući i stranu službenu osobu ili međunarodnog službenika, u cilju obavljanja u okviru službene 

ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja djela koje treba izvršiti on, ili netko 

tko posreduje pri takvom podmićivanju službene ili odgovorne osobe.  

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službeniku ili odgovornoj osobi u ugovornom tijelu 

uključujući i stranu službenu osobu ili međunarodnog službenika, u cilju da obavi u okviru svog službenog 

ovlaštenja, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti.  

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavama.  

5. Nisam učestvovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u tijeku predmeta postupka javne 

nabave.  

Davanjem ove izjave, svjestan sam krivične odgovornosti predviđene za krivično djelo davanje mita i druga 

krivična djela protiv službene i druge odgovorne dužnosti utvrđene u krivičnim zakonima Bosne i Hercegovine.  

 

Izjavu dao: __________________________  

 

 

Mjesto i datum davanja izjave: ________________________, ___.___.2020. godine  

 

 

 

Potpis i pečat nadležnog tijela: ______________               M.P. 
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Prilog 6 

 

OBRAZAC POVJERLJIVIH INFORMACIJA 

 

 

Informacija 

koja je 

povjerljiva 

Brojevi stranica s tim 

informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 

povjerljivost tih 

informacija 

Vremensko razdoblje u 

kojem će te informacije 

biti povjerljive 

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 

 

 

 

 

Potpis i pečat Ponuđača: ___________________ 
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Prilog 7 

 

 

 

 

NACRT UGOVORA 

broj: JN-KZ-31-___/2020 

 

za nabavku robe: Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita 

na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica 

 

 

zaključen između ugovornih strana: 

 

 

 

 

,,ELEKTROPRENOS – ELEKTROPRIJENOS BIH“ a.d. Banja Luka 

Operativno područje Mostar 

88 000 Mostar, Ul. Blajburških žrtava bb,  

koga zastupa Direktor Ivica Vučić, dipl.ing.el, u daljem tekstu Naručitelj 

PDV br. 402369530009 

 

 

 

i 

 

 

 

 

________________________________________(puni naziv ponuđača) 

_______________(poš. br. grad), _____________________________(adresa) ,  

koga zastupa _______________________(titula, ime i prezime), u daljem tekstu Isporučitelj 

PDV br. ________________________ 
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OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Na temelju Zakona o javnim nabavama Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH“ broj 39/14), obavijesti o 

nabavci br. ------------ i Tenderske dokumentacije br. JN-KZ-31-5/2020 , nabava robe: Oprema za aktiviranje 

komunikacije i ubrzavanja između zaštita na dalekovodu DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica objavljene na 

portalu javne nabave dana ---------- godine, proveden je konkurentski  postupak javne nabave. Dostavljena 

Ponuda u potpunosti odgovora tehničkim specifikacijama iz Tenderske dokumentacije. 

Dana ____.____.2020. godine provedena je E-aukcija.  

Naručitelj je na temelju ponude Isporučitelja i Odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača izabrao Isporučitelja za 

nabavu robe za potrebe „Elektroprijenosa – Elektroprenosa BiH" a.d. Banja Luka Operativno područje Mostar, a 

koji su predmet ovog Ugovora. 

 

PREDMET UGOVORA: 

Članak 2. 

Predmet ovog Ugovora je nabava Oprema za aktiviranje komunikacije i ubrzavanja između zaštita na dalekovodu 

DV 220 kV RP Jablanica -HE Grabovica  u svemu prema specifikaciji koja je prilog i sastavni dio ovog Ugovora. 

 

 VRIJEDNOST UGOVORA: 

Članak 3. 

Ukupna vrijednost robe koja je predmet ovog Ugovora na paritetu DDP Mostar (Incoterms 2010) skladište 

Naručitelja, Raštani bb iznosi: 

Iznos bez PDV-a:     ---------  

Iznos PDV-a 17%:  ---------  

UKUPNO SA PDV: ---------  

(Slovima:                                                                              ) 

Cijena je formirana na bazi vrste i količine robe iz priloga ovog Ugovora – Obrazac za cijenu ponude i dana je 

na partitetu DDP (Incoterms 2010), skladište Mostar.  

Početna cijena za kompletnu realizaciju ugovornih obveza u iznosu od __________ (valuta), bez PDV-a, nakon 

održane e-aukcije, umanjena je za _____ %, te u vezi s tim jedinična cijena stavke iz obrasca za cijenu ponude, 

umanjuje se za isti postotak. 

 

UVJETA I NAČIN PLAĆANJA: 

Članak 4. 

Plaćanje ukupno ugovorenog iznosa izvršiti će se nakon kompletne isporuke u roku od ______ (________) dana 

od dana prijema ispravne dokumentacije za plaćanje. 

Plaćanje se vrši na temelju slijedeće dokumentacije: 

• ispostavljene poreske fakture Isporučitelj sukladno Pravilniku o primjeni Zakona o PDV-u ("Službeni 

glasnik Bosne i Hercegovine", br. 93/05, 21/06, 60/06, 6/07, 100/07, 35/08 i 65/10), 

• Zapisnika o kvantitativnom i kvalitativnom prijemu robe u skladištu Naručitelja, 

Obračun i naplata ugovorne kazne iz ovog ugovora izvršiti će se umanjenjem plaćanja računa Isporučitelja za 

vrijednost obračunate kazne. 

Nisu predviđena parcijalna plaćanja. 

Dokument za plaćanje nasloviti i dostaviti kako slijedi. 

Elektroprenos BiH ad Banja Luka, Operativno područje Mostar, Blajburških žrtava bb, 88 000 Mostar. 
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PODUGOVARANJE 

Članak 5. 

Za izvršenje obveza iz ovog Ugovora isporučilac  može angažirati podugovarače. 

Naručitelj neće odobriti zaključenje ugovora sa podugovaračem, ako on ne ispunjava uvjete propisane člankom 

44. Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine. 

Izvođač neće sklapati podugovor ni o jednom bitnom dijelu ugovora bez prethodnog pisanog odobrenja od strane 

Naručitelja. Elementi ugovora koji se podugovaraju i identitet podugovarača obvezno se saopćavaju Naručitelju 

blagovremeno, prije sklapanja podugovora. 

Nakon što Naručitelj odobri podugovaranje, Isporučitelj kojemu je dodijeljen ugovor dužan je prije početka 

realizacije podugovora dostaviti Naručitelju podugovor zaključen s podugovaračem kao osnovu za neposredno 

plaćanje podugovaraču, a koji obvezno sadrži:  

a) koje poslove će izvesti podugovarač;  

b) količinu, vrijednost i rok;  

c) podatke o podugovaraču i to: naziv podugovarača, sjedište, JIB/IDB, broj transakcijskog  računa i naziv 

banke kod koje se vodi. 

 

 

ROK ISPORUKE 

Članak 6. 

Isporučitelj se obvezuje ugovorenu robu iz članka 2. ovog Ugovora isporučiti na ugovorenoj lokaciji u roku od 

___ (maksimalno 60 dana) kalendarskih dana od dana potpisivanja ovog ugovora. 

Najmanje tri (3) radna dana prije isporuke Isporučitelj će Naručitelju dostaviti obavijest o isporuci. 

 

 

UGOVORNA KAZNA 

Članak 7. 

U slučaju prekoračenja roka za realizaciju ugovora Isporučitelj se obvezuje da Naručitelj plati ugovornu kaznu u 

visini od 0,8% od ukupne ugovorene vrijednosti bez PDV-a za svaki kalendarski dan prekoračenja roka iz članka 

6. ovog Ugovora. Ugovorna kazna se obračunava od prvog dana poslije isteka ugovorenog roka realizacije 

ugovora.  

Naplata ugovorne kazne od strane Naručitelja neće osloboditi Isporučitelja obveze izvršiti ugovor u potpunosti. 

Ukupan iznos ugovorne kazne ne može preći 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a.  

Ukoliko obračunata ugovorna kazna pređe iznos od 10% od vrijednosti ugovora Naručitelj zadržava pravo da 

jednostrano raskine ugovor i zahtijeva isplatu ugovorne kazne. 

 

OBVEZE NARUČITELJA 

Članak 8. 

Naručitelj se obvezuje:   

• izvršiti obveze iz članka 4. Ugovora – Uvjeti i način plaćanja, 

• odlučiti o zahtjevu Isporučitelja o podugovaraču u roku od 15 dana od dana zaprimanja zahtjeva, 

• sačiniti zapisnik o kvalitativnom i kvantitativnom prijemu robe u skladištu Naručitelja. 
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OBVEZE ISPORUČITELJA: 

Članak 9. 

Isporučitelj se obvezuje: 

• da odgovara za urednu realizaciju Ugovora, štiti interese Naručitelja, te ga obavještava o tijeku 

realizacije Ugovora, 

• da se pridržava ugovorenog roka isporuke roba koje su predmet ovog ugovora sukladno članku 6., ovog 

ugovora,  

• da odgovara za kvalitet i pakovanje isporučene robe i ukoliko se prilikom kvalitativnog prijema robe 

pokaže da karakteristike ne odgovaraju ponuđenim, robu o svom trošku zamijeni odgovarajućom, 

• da uz isporučenu robu dostavi izvještaj o izvršenom ispitivanju, 

• da po izvršenoj isporuci ukupno ugovorene količine opreme ispostavi fakturu, te da se prilikom 

fakturiranja pozove na broj ovog Ugovora, 

 

 

JAMSTVENO RAZDOBLJE 

Članak 10. 

Jamstveno razdoblje za isporučenu robu iznosi ___ (  minimalno 12 mjeseci ) mjeseci od dana isporuke i prijema 

robe na ugovorenoj lokaciji. 

Naručitelj će odmah, u pisanoj formi, obavijestiti Isporučitelja o svim uočenim nedostacima na robi, a najkasnije 

u roku od trideset (30) dana od njihova otkrivanja.   

Ako Isporučitelj, po dostavljenom obavijesti, u za to predviđenom roku, ne otkloni nedostatke, Naručitelj ima 

pravo sam otkloniti nedostatke ili angažirati treću osobu koje će taj nedostatak otkloniti, na rizik i o trošku 

Isporučitelja i bez štete po bilo koje drugo pravo koje Naručitelja, na temelju ovog Ugovora, može da potražuje 

od Isporučitelja. 

 

 

 VIŠA SILA 

Članak 11. 

Za svrhu ovog Ugovora, pod "višom silom" se podrazumijevaju događaji i okolnosti koje se nisu mogle 

predvidjeti, izbjeći ili otkloniti u vrijeme zaključenja i realizacije ugovora i koji ugovorne strane onemogućavaju 

u izvršenju  ugovornih obveza. 

Nemogućnost bilo koje Ugovorne strane ispuniti bilo koju od svojih ugovornih obveza neće se smatrati raskidom 

ugovora ili neispunjavanjem ugovorne obveze, ukoliko se takva nemogućnost pojavi uslijed djelovanja više sile, 

s tim da je ugovorna strana koja je pogođena takvim događajem: 

a) poduzela sve potrebne mjere predostrožnosti i potrebnu pažnju, kako bi izvršila svoje obveze u rokovima 

i pod uvjetima iz ovog Ugovora, i  

b) obavijestila drugu ugovornu stranu na način koji je u danoj situaciji jedino moguć, odmah po nastanku 

više sile, a najkasnije u  roku od 3 (tri) dana od pojave takvog događaja o poduzetim mjerama na otklanjanju 

štetnih posljedica djelovanja više sile. 

Uslijed djelovanja više sile ugovorne obveze će se prekinuti, te nakon prestanka djelovanja više sile ugovorne 

strane će utvrditi  naknadni rok za izvršenje ugovornih obveza i otklanjanje drugih posljedica djelovanja više sile 

na ugovorne odnose i realizaciju ugovora. 
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RASKID UGOVORA 

Članak 12. 

Pravo na raskid ugovora zadržavaju obje ugovorne strane. 

Ukoliko Isporučitelj u ugovorenom roku ne izvrši svoje obveze iz Ugovora, Naručitelj će dati naknadni primjereni 

rok za izvršenje obveza koji ne oslobađa Isporučitelj od  obračuna ugovorne kazne iz članka 7. ovog Ugovora. 

Ako Isporučitelj ne izvrši obveze iz Ugovora ni u naknadnom roku, Ugovor se raskida, uz obvezu Isporučitelja 

da Naručitelj nadoknadi štetu koju je pretrpio zbog neispunjenja obveza iz Ugovora. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 13. 

Isporučitelj nema pravo zapošljavati u svrhu izvršenja ovog ugovora fizičke ili pravne osobe koje su učestvovale 

u pripremi tenderske dokumentacije ili su bile u svojstvu člana ili stručne osobe koje je angažirala Povjerenstvo 

za nabave, najmanje šest mjeseci po zaključenju ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora. 

 

Ovaj Ugovor je zaključen i  stupa na snagu danom potpisa obje ugovorne strane. 

 

Ugovorne strane su suglasne za sve što u ovom Ugovoru nije precizirano vrijede odredbe Zakona o obligacijskim 

odnosima. 

 

Sve eventualne sporove, ugovorne strane će rješavati sporazumno, u duhu dobrih poslovnih odnosa u izravnim 

pregovorima.  

 

Ukoliko se sporazumno rješenje ne postigne, za rješavanje sporova nadležan je sud u Mostaru. 

 

Ugovor je sačinjen u 6 (šest) istovjetnih primjeraka, 4 (četiri) primjerka zadržava Naručitelj, a                      2 

(dva) primjerka su za Isporučitelja. 

 

 

Broj:                        Broj:        

Datum:    Datum:   

 

 ZA ISPORUČITELJA: 

    

ZA NARUČIOCA: 

  

                            Direktor 

 

 

  

   (potpis i pečat ponuđača)          Ivica Vučić dipl.ing.el, 

 

 

  

  

 

 

 

 


